
＊食物アレルギーをお持ちのお客様は、料理注文の前にレストランスタッフまで必ずお申しつけください。
＊Should you have any food allergies or special dietary requirements please inform your server.
＊如有對食物過敏的客人、請務必在點餐前向餐廳工作人員申明.
＊上記料金にはサービス料10％及び消費税が含まれております。
＊Prices include 10% service charge and consumption tax.
＊上述價格均已內含10%的服務費及消費稅.
＊写真は全てイメージです。
＊The above image is for illustration purposes only.

ディナーハーフビュッフェ
Dinner Half Buffet

メインディッシュを下記 A・B・C・D・E・F よりお一つお選びください。
Please choose one main dish from the options A, B. C, D, E, and F below.

A. やんばる若鶏骨付きもも肉と野菜の
シンプルな軽い煮込み　
Yanbaru Young Chicken Bone-In Thighs with Vegetables in a Stew
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D. 和牛フィレ肉のポワレ
琉球もろみ酢風味のフォン・ド・ヴォ―ソース
Poêlé Grilled Wagyu Tenderloin with Ryukyu Moromi Vinegar-Flavored Veal 
Fond de Veau Sauce
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C. シーフードの取り合わせ三種の調理法
An Assortment of Seafood in a Trio of Culinary Techniques
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B. キビまる豚の骨付きロース炙り焼き
ローズマリーが香るジュ・ド・ポーク
Grilled Bone-In Kibimaru Pork Loin with Rosemary-Scented Jus de Porc
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E. オマール海老とミーバイのブイヤベース
Bouillabaisse with homard and Grouper
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※こちらの食事は完全予約制となります。 
This dish is available by reservation only
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ディナーハーフビュッフェ
Dinner Half Buffet

お子さまメニュー
Kids’ Meal

お子さまプレート（未就学児限定） 
Kids Plate　（For Children Aged 5 and Under Only）

※お子さまプレートに追加料金 900 円（税サ込）でハーフビュッフェに変更できます。
   You can add Half Buffet for 900 yen to your meal.

ミニハンバーグ、海老フライ、からあげ、スパゲッティー、ポテト ) 　　　
Kids Plate(Mini Hamburger, Deep Fried Prawn, Deep Fried Chicken, Spaghetti, French Fries)
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F. デミグラスソースで煮込んだハンバーグ　目玉焼き添え 
( 小学生限定 )
Hamburger Steak simmered in demi-glace sauce with fried egg
（For Elementary School Children Only）
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